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5. LENGTH IN KM

The length in kilometres is recorded for each road or 
part of a road. This length, established by the Minister 
of Transport, Sustainable Mobility and Transport 
Electrification, corresponds to the distance travelled 
by a vehicle between two points, without considering 
the number of lanes or the layout in contiguous lanes or 
divided roadways. Thus, the length is the same, whether 
for an autoroute or a collector road.

B) CHANGE OF RIGHT-OF-WAY WIDTH 
OR GEOMETRIC REDEVELOPMENT

The routes that are the object of a “Change of right-of-
way width” or “Geometric redevelopment” are described 
by means of the same elements of section A above, as 
well as the plan number, the land surveyor’s name and 
the number of the land surveyor’s minutes.
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M.O., 2017
Order 2017-08 of the Minister of Transport, 
Sustainable Mobility and Transport Electrifi cation 
dated 24 August 2017

An Act respecting transportation services by taxi
(chapter S-6.01)

Implementation of the Pilot project concerning permits 
and training of certain drivers providing remunerated 
passenger transportation on the island of Montréal

THE MINISTER OF TRANSPORT, SUSTAINABLE 
MOBILITY AND TRANSPORT ELECTRIFICATION,

CONSIDERING the fi rst paragraph of section 89.1 of 
the Act respecting transportation services by taxi (chap-
ter S-6.01) providing that the Minister of Transport, 
Sustainable Mobility and Transport Electrifi cation may, 
by order,

(1) authorize Pilot projects designed to experiment or 
innovate in the area of taxi transportation services or to 
study, improve or defi ne standards applicable to that area; 
and

(2) within the scope of such Pilot projects, author-
ize any person or body that is a holder of a taxi owner’s 
permit or a taxi transportation service intermediary’s 
permit issued under the Act, or a business partner of such 
a holder, to offer or provide taxi transportation services 
in compliance with standards and rules prescribed by the 
Minister that differ from those set out in the Act and the 
regulations or any other Act or regulation whose admin-
istration falls under the Minister’s responsibility, for the 
purpose of increasing the safety of users, improving the 
quality of the services offered, ensuring supply manage-
ment of taxi transportation services that takes into con-
sideration the public’s needs or fostering the development 
of the taxi transportation services industry, all in compli-
ance with the principle of equity toward holders operating 
under any permit at the time the Pilot project is imple-
mented and with the applicable privacy protection rules;

CONSIDERING the second paragraph of that section 
which provides that

(1) such Pilot projects are to be conducted for a period 
of up to two years, which the Minister may extend by up 
to one year; and
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(2) the Minister may determine the provisions of the 
Pilot project established under that section whose violation 
constitutes an offence and determine the minimum and 
maximum amounts for which the offender is liable, which 
may not be less than $200 or more than $3,000;

CONSIDERING the third paragraph of that section which 
provides that the details of the Pilot project must be pub-
lished on the website of the Ministère des Transports, de 
la Mobilité durable et de l’Électrifi cation des Transports 
and on the website of the Commission des transports du 
Québec at least 20 days before its implementation;

CONSIDERING the fourth paragraph of that section 
which provides that a Pilot project established under that 
section is not subject to the publication requirement set 
out in section 8 of the Regulations Act (chapter R-18.1);

CONSIDERING THAT it is expedient to authorize imple-
mentation of the Pilot project concerning permits and 
training of certain drivers providing remunerated pas-
senger transportation on the island of Montréal;

ORDERS AS FOLLOWS:

DIVISION I
PRELIMINARY

1. Implementation of the Pilot project concerning per-
mits and training of certain drivers providing remunerated 
passenger transportation is hereby authorized. The Pilot 
project applies to the new drivers who enter into a contract 
of employment with a taxi transportation enterprise hold-
ing a taxi transportation service intermediary’s permit or 
a contract of employment or leasing contract with a taxi 
transportation enterprise holding or leasing a taxi owner’s 
permit. The taxi transportation enterprise must operate 
on the island of Montréal, in particular in taxi areas A-5, 
A-11 and A-12.

2. The Pilot project is designed to experiment and 
innovate with regard to the rules that apply to drivers 
providing remunerated passenger transportation. It is 
designed to establish new requirements for the type of 
permit to be held by such a driver. The Pilot project also 
modifi es the training requirements for drivers by reducing 
the number of mandatory training hours and placing 
emphasis on improved customer service and safe trans-
portation. A further purpose is to collect information on 
all services offered by the holder of a taxi transportation 
service intermediary’s permit and by the holder of a taxi 
owner’s permit, particularly as regards service safety and 
quality, and to study the impact on taxi transportation 
services.

3. For the purposes of this Pilot project, the provisions 
that apply to the holder of a taxi owner’s permit also apply 
to the holder’s business partner, in accordance with sec-
tion 11 of the Pilot project to promote taxi transportation 
services using electric taxis (chapter S-6.01, r. 2.1).

4. The Minister of Transport, Sustainable Mobility and 
Transport Electrifi cation authorizes enterprises holding a 
taxi transportation service intermediary’s permit to pro-
vide the training to the new drivers in their employment 
or referred by the enterprises to a holder of taxi owner’s 
permit.

The Minister also authorizes enterprises holding a taxi 
owner’s permit and not doing business with a holder of a 
taxi transportation service intermediary’s permit to pro-
vide the training to the new drivers in their employment.

5. The training must be of a minimum duration of 
35 hours and deal with

(1) transportation of handicapped persons;

(2) the quality of the services offered;

(3) the legal and regulatory framework for transporta-
tion by taxi, including the legal framework for the Pilot 
project; and

(4) management of operations, the vehicle and any 
mobile phone application.

The training under subparagraph 1 must be of a mini-
mum duration of 7 hours in accordance with section 25.2 
of the Taxi Transportation Regulation (S-6.01, r. 3).

6. At the end of the training period, the enterprise that 
trained the driver must have the driver undergo an evalua-
tion of the knowledge the driver has acquired.

DIVISION II
CERTIFICATE OF COMPETENCE FROM THE 
BUREAU DU TAXI DE MONTRÉAL

7. The Bureau du taxi de Montréal may issue a 
certifi cate of competence to a person for the purposes of 
the Pilot project certifying that the conditions set out in 
section 8 are met.

8. To obtain from the Bureau du taxi de Montréal the 
issue of a certifi cate of competence referred to in section 7, 
a person must

(1) hold a Class 4C driver’s licence issued under the 
Regulation respecting licences (chapter C-24.2, r. 34);
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(2) have been the subject of a verifi cation of criminal 
record carried out by a Québec police force in accordance 
with section 21.1 of the Taxi Transportation Regulation 
(chapter S-6.01, r. 3); and

(3) hold a training certifi cate confi rming the evaluation 
referred to in section 6 has been successfully completed.

9. The validity period of a certifi cate of competence 
must not exceed the validity period of the Pilot project.

DIVISION III
OBLIGATIONS OF THE HOLDER OF 
A TAXI TRANSPORTATION SERVICE 
INTERMEDIARY’S PERMIT

10. A holder of a taxi transportation service intermedi-
ary’s permit wishing to take advantage of the provisions 
of the Pilot project must fi rst submit for the Minister’s 
approval,

(1) the training content;

(2) the training support documentation for participants 
and instructors;

(3) all other instructional aids;

(4) the evaluation;

(5) a list of instructors;

(6) the instructor selection process; and

(7) any other information requested by the Minister 
for the purposes of the approval.

Any change in the elements listed in subparagraphs 1 
to 6 while the Pilot project is in force must be approved 
by the Minister before being implemented.

11. The holder must make sure that every driver the 
holder hires or refers holds a certifi cate of competence.

12. Despite section 11, the holder may hire a driver 
who does not hold a certifi cate of competence or refer the 
driver to a holder of a taxi owner’s permit if the driver 
holds a Class 4C driver’s licence and a training certifi cate 
confi rming the evaluation referred to in section 6 has been 
successfully completed.

Where no verifi cation of criminal record has been car-
ried out, the holder must, before entering into a contract 
under the fi rst paragraph, have the driver sign a statement 

of no criminal record, obtain proof that the background 
check request was made with a Québec police force, and 
verify the driver’s fi le through a search of judicial records.

Every contract entered into pursuant to the fi rst para-
graph terminates 8 weeks after the date it is entered into 
unless the driver provides the holder with a certifi cate of 
competence.

13. The holder must issue to the driver with whom 
a contract has been entered into pursuant to section 12 
a temporary identifi cation card on which the driver’s 
name, identifi cation number and photo appear.

14. The holder must provide the driver with the train-
ing approved by the Minister under section 10. The holder 
must also issue a training certifi cate to the driver con-
fi rming the evaluation referred to in section 6 has been 
successfully completed.

15. In addition to the documents referred to in sec-
tion 39 of the Taxi Transportation Regulation (chap-
ter S-6.01, r. 3), the holder must, on the same conditions, 
keep a copy of the certifi cate of competence, the training 
certifi cate issued under section 14, if applicable, a copy 
of the temporary identifi cation card, the statement of no 
criminal record and a copy of the judicial record.

16. Not later than 30 days after the end of a quarter, 
the holder must submit to the Minister a report stating

(1) the number of drivers trained;

(2) the number of drivers who completed the training 
successfully and the number of drivers who failed to do so;

(3) the number of potential drivers rejected because 
of a criminal record incompatible with employment as 
a driver, and the nature of the offence.

(4) the number and subject of any complaints received, 
and the measures taken to remedy the situation; and

(5) any other element considered essential to the fol-
low-up and assessment of the Pilot project.

For the purposes of this section, the fi rst quarter begins 
on approval of the holder’s participation in the Pilot 
project.

17. At the end of the Pilot project, the holder must 
submit to the Minister a report on the assessment of the 
application of the standards and rules prescribed under 
the Pilot project.
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18. The holder must at all times provide access to 
driver files to a peace officer, a highway controller 
designated by the Société de l’assurance automobile du 
Québec, a person specially authorized by the Minister or 
an employee authorized for the purpose by a municipal 
or supramunicipal authority responsible for administer-
ing the Act respecting transportation services by taxi 
(chapter S-6.01).

The file contains the documents and information 
referred to in section 15.

19. No holder may hinder, in any manner, a person 
referred to in section 18, in particular by deceiving the 
person through concealment or false declaration, by 
refusing to provide the person with any information or 
document the person is entitled to require or examine, or 
by concealing or destroying any document or property 
relevant to an inspection or examination.

20. The holder must submit to the Minister, within the 
requested time, any information the Minister considers 
necessary for the follow-up and assessment of the Pilot 
project.

DIVISION IV
OBLIGATIONS OF THE HOLDER OF A TAXI 
OWNER’S PERMIT

21. A taxi transportation enterprise holding a taxi 
owner’s permit that is not doing business with a holder of 
a taxi transportation service intermediary’s permit may 
avail itself of the Pilot project as regards the new drivers 
in its employment.

The obligations set out in Division III for the holder of 
a taxi transportation service intermediary’s permit apply 
in such circumstances to the holder of the taxi owner’s 
permit, with the necessary modifi cations.

DIVISION V
OBLIGATIONS OF THE DRIVER

22. A person who, while the Pilot project is in force, 
enters into a contract of employment or leasing contract 
with a taxi transportation enterprise availing itself of the 
Pilot project to offer remunerated passenger transporta-
tion services using an automobile operated under a taxi 
owner’s permit is a driver within the meaning of the Pilot 
project.

23. Under the Pilot project, a driver is not required to 
hold a taxi driver’s permit issued under the Act respecting 
transportation services by taxi (chapter S-6.01).

The driver must, however, hold a Class 4C driver’s 
licence issued by the Société de l’assurance automobile 
du Québec in accordance with the Highway Safety Code 
(chapter C-24.2) and a certifi cate of competence or a tem-
porary identifi cation card.

24. To enter into or maintain a contract with a holder 
of a taxi transportation service intermediary’s permit or 
a holder of a taxi owner’s permit, the driver must not, in 
the last fi ve years, have been convicted of or charged with

(1) a criminal offence or an indictable offence com-
mitted in connection with the operation of a remunerated 
passenger transportation service;

(2) a criminal offence or an indictable offence related 
to the aptitudes and conduct required to provide passenger 
transportation services or to carry on the occupation of 
taxi driver; or

(3) a criminal offence or an indictable offence related 
to the traffi cking, importation or exportation of narcotics, 
or to poppy or cannabis production, and provided for in 
section 5, 6 or 7 of the Controlled Drugs and Substances 
Act (S.C. 1996, chapter 19).

A driver who is charged with or convicted of a crim-
inal offence or an indictable offence must immediately so 
inform the holder party to the contract.

25. The driver must, before providing remuner-
ated passenger transportation, have taken the training 
described in section 5.

The driver must be in possession of the certifi cate of 
competence or the temporary identifi cation card and pro-
duce it on request to a peace offi cer, a highway controller 
designated by the Société de l’assurance automobile du 
Québec, a person specially authorized by the Minister or 
an employee authorized for the purpose by a municipal 
or supramunicipal authority responsible for administer-
ing the Act respecting transportation services by taxi 
(chapter S-6.01).

26. When on duty, the driver must display the certifi -
cate of competence or the temporary identifi cation card 
in such manner that a client sitting in the back seat can 
read the information it contains.

27. No driver may hinder, in any manner, a person 
referred to in section 18, in particular by deceiving the 
person through concealment or false declaration, by 
refusing to provide the person with any information or 
document the person is entitled to require or examine, or 
by concealing or destroying any document or property 
relevant to an inspection or examination.
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DIVISION VI
OFFENCES

28. Every holder is guilty of an offence and liable to 
a fi ne of $1,000 to $3,000 if the holder

(1) fails to fi rst submit to the Minister the documents 
and information required by section 10;

(2) does not comply with any of the requirements of 
sections 11 and 12;

(3) fails to provide training to any new driver;

(4) fails to issue to the driver the certifi cate under 
section 14 confirming successful completion of the 
training or fails to issue the identifi cation card required 
by section 13;

(5) does not keep the documents referred to in 
section 15;

(6) omits to submit the information required by sec-
tions 17 and 20; or

(7) fails to provide access at all times to driver fi les 
held under section 18 or to produce a document containing 
an extract from a fi le.

29. Every driver is liable to a fi ne of $700 to $3,000 
if the driver

(1) does not hold a Class 4C driver’s licence;

(2) provides passenger transportation services after 
being charged with or convicted of a criminal offence 
or an indictable offence under section 24 and fails to so 
inform the holder;

(3) has not taken the training described in section 5;

(4) is not in possession of the certifi cate of competence 
or the temporary identifi cation card or fails to produce it 
as required by section 25; or

(5) fails to display the certifi cate of competence or the 
temporary identifi cation card in the manner required by 
section 26.

30. Every person who, in any manner, hinders a person 
referred to in section 18 is liable to a fi ne of $700 to $3,000 
in the case of a natural person and $1,000 to $3,000 in the 
case of a legal person.

31. In the case of a subsequent offence under sec-
tions 26 to 28, the minimum fi ne is doubled.

DIVISION VII
TRANSITIONAL, MISCELLANEOUS AND FINAL

32. The Société de l’assurance automobile du Québec 
and every municipal or supramunicipal authority respon-
sible for the administration of the Act respecting trans-
portation services by taxi (chapter S-6.01) must make 
available to the Minister all information necessary for 
the Minister to make any decision in connection with the 
Pilot project.

33. Until such time as an agreement is entered into 
under sections 519.65, 519.66 and 519.67 of the Highway 
Safety Code (chapter C-24.2), highway controllers desig-
nated by the Société de l’assurance automobile du Québec 
are peace offi cers authorized to oversee application of 
the Pilot project. For that purpose, they may exercise the 
powers of inspection and inquiry provided for in sec-
tions 66, 67 and 67.1 of the Act respecting transportation 
services by taxi (chapter S-6.01) and have the immunity 
provided for in section 67.2 of that Act.

34. The rules of this Pilot project prevail over any 
inconsistent provision of the Act respecting transportation 
services by taxi (chapter S-6.01), its regulations and the 
regulations of any municipal or supramunicipal authority.

35. This Pilot project comes into force on the fi fteenth 
day following its publication in the Gazette offi cielle du 
Québec and terminates on (insert the date that is two years 
after the date of coming into force of this Pilot project).

LAURENT LESSARD,
Minister of Transport, Sustainable Mobility 
and Transport Electrifi cation

 103122

M.O., 2017
Order number AM 2017-010 of the Minister of 
Forests, Wildlife and Parks dated 16 August 2017

An Act respecting the conservation and development 
of wildlife
(chapter C-61.1)

CONCERNING the Regulation to amend the Regulation 
respecting animals that must be declared

THE MINISTER OF FORESTS, WILDLIFE AND PARKS,

CONSIDERING subparagraph 11 of the fi rst paragraph 
of section 163 of the Act respecting the conservation and 
development of wildlife (chapter C-61.1), which provides 
that the Minister may make regulations determining, 
for the purposes of section 68, the animals that must be 
reported to a wildlife protection offi cer;
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